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الحتویات 


مغامرة قدم الشيطان 


عند تسجيليء من وقت GEV‏ بعضًا من التجارب dl‏ والذکریات المثيرة التي (as‏ 
مع صديقي شيرلوك هولز الذي تربطني به صداقة طويلة وحُميمةء أواجه دَومًا ضعوبات 
بسببٍ بُغضه لنشر قضاياه. فبسبب رُوحه الساخرة القاتمة على الدَّوام Ei‏ أن كافة 
صُور الاستحسان الجّماهيري Sol‏ بَغيضء ولا يُسعده عند الانتهاء من قضية بتجاح FAST‏ 
من تسليم al‏ الصحيح إلى أحد المسئولين التقلیدیّین. والاستماع بابتسامة ساخرة إلى 
التغنّي العام بتِهنتة في غير موضعها. وفي الواقع. كان هذا الوقف من جانب صديقيء 
وليس بالتأكيد الافتقار إلى الموادٌ المثيرة للاهتمام» السببّ في إقلالي في السنوات الأخيرة مما 
أعرضه 58 سجلاتي على عامّة الناس؛ فقد كان اشتراكي في بعض من مغامراته امتيارًا 
یتطلّب دومًا قدرًا من التحفظ والتكتم من جانبي. 

ثم حدّث ا ن Solas‏ بدهشة كبيرة برقيةٌ من هولمز يوم الثلاثاء الماضي — فلم يكن من 
عادته los Mas‏ إلى الكتاية حين يكون في إمكانه استخدام sha all‏ - مفادها كالتالي: 


لم لا تُخبرهم عن ued‏ کورنوال؛ آغرب قضية تسلمتها. 


لیس Gal‏ أدنى فكرة عن OL SU‏ القديمة التي أعادت عليه هذه المسألة وجعلثه 
يَتذكّرهاء أو ما الشيء الغريب الذي جعله Ld‏ في أن آسردها؛ لكني de al‏ قبل أن ردني 
برقيّة أخرى تلغي الأمرء Ss‏ عن الملاحظات التي تخبرني بتفاصيل القضية وتُساعدني 
في loans‏ على القراء. 

حدّث هذا في ربيع عام ۰۱۸۹۷ حين ظهرت على بنيّة هولز الحديدية بعض أعراض 
الإعياء بفعل العمل الشاق المستمر ذي المعايير الصارمة. Led yg‏ تفاقم بفعل أفعاله الطائشة 


بين الجين ds y‏ شهر مارس من هذا العام أصدر الدكتور مور آجار» من شارع 
«Lyle‏ الذي ربما سأسرد واقعةٌ تعرّفه الدرامية على هولمز في يوم ماء تعليمات حازمة 
a pollen aie sl‏ القامه ان RICHT‏ 
التعرّض لانهيار كامل. لم يكن هولز All SASS‏ بوضع حالته الصحية؛ إذ كان هذا 
الموضوع غائبّا عن تفکیره بالكاملء لكنه أجبر في alga‏ تحت تهدید فقدان الأهلية للعمل 
إلى الأبدء على إعطاء نفسه فرصةً لتغيير SEL‏ والهواء؛ ومن ثم Lee WSS‏ في آوائل فصل 
الربيع من هذا العام إلى کوخ صَغير بالقرب من خليج بولدوء في أقصى آطراف شبه جزيرة 
کورنوال. ۱ 

كانت يُقعة ممیّزة» وتتناسب تماما مع الذعابات الريرة لمريضي. ومن نافذة منزلنا 
الصغير Yall‏ باللون الأبيض» الذي كان یقع على لسان بحري Ju‏ بالأعشاب» كنا IS‏ 
على نصف الدائرة الشئومة لحْلیج ماونتس» التي ha ud‏ الهلاك للسُفن الشراعیة؛ بسبب 
alte‏ والشعات N‏ التي Gal‏ فيها عددٌ لا jas‏ له من BLEW‏ 
حثفهم. ومع هبوب الرياح الشمالية is‏ هذا اكجرى SU‏ مُتمتَّكَا بالحماية والهدوء 
57 إليه الراکب التي د تقذفها الاح لتجتح وتستقر فیه من جل الراحة والحماية. 

ثم تهب رياح عاصفة؛ العاصفة العاتية القادمة من الجنوب الغربيء a‏ 
للسّحبء وتجنح نحو الشاطی» وتخوض معرکتها الأخيرة ضد الأمواج العاتية. إِنَّ SE‏ 
الحكيم يَبقى بعيدًا عن هذا المكان الشرّير 

عل الیابسة. کانت Akad ul‏ بنا als‏ كماما كما ق البحر؛ فقد كان ويفا من 
المستنقعات المنحدرة» مُنعزلا وقاتم اللون» مع ظهور برج كنيسة هنا وهناك كعلامة ls‏ 
على وجود قرية قديمة في المكان. By‏ كل اتجاه من هذه الُستنقعات توجّد آثار لعزق مُندثر 
اختفى كله بالكاملء ولم AR‏ إلا Maly GLY!‏ على وجوده في شكل آثار حجّرية غريبة 
¿ÓN‏ وأكوام ثرابية غير مُنتظمة الشكل تحتوي على الرماد المحروق لأمواتهم؛ والآثار 
الأرضية الغريبة التي 35 شیر إلى صراع في عصور ما قبل التاریخ. راق سحر الکان وغموضه, 
بمناخه الشتوم الذي يُشير إلى أمم منسية. Al‏ صديقي, فقضی معطم وقته فى الشير 
تنافات ظولة والتائل بعفرده ن الستتقعات: وحذبت da‏ الكوونية Lis)‏ اهتمامة 
وتوصّلء على ما أذكرء إلى فكرة آنها تشبه اللغة الكلدانية» واستمدّت بدرجة كبيرة من 
التجار الفينيقيّين الذين کانوا يُتاجرون في القصدیر. كان قد تسلّمَ شحنة من الکتب عن 


الفلسفة» وكان على رشك الشروع في وضع هذه الفرضية حين Lads‏ أنفسَنا فجأة ‏ مما 
آحزتنی وأسعده سعادةً غامرة — حتى 3 آرض الأحلام هذه غارقين في مُشكلة على أعتاب 
este ol‏ هه وا وا اکر موه من ¿pits aba‏ 
ترك لندن. فتعرّضّت he‏ البسيطة والهادكة ونظام حياتنا الصحّي إلى مُقاطّعة عنيفة, 
Ld pal‏ بالدخول ضمن سلسلة من الأحداث سبّبت أكبر قدر من الإثارة ليس في كورنوال 
وحدها بل في جميع أنحاء غرب إنجلترا بأكملها. ربما يكون لدى كثير من قرائي بعض 
الذكريات عما أطلق عليه في هذا الوقت «رعب کورنوال». على الرغم من عدم وصول القصّة 
Je‏ حقيقتها كافلة ی الصحافة ف لندن. ly‏ وبعد ثلاث عشرة سنة سأذكز التفاصیل 
الحقيقية لهذه القضية غير العقولة للرأي العام. 

لقد ذكرث أن أيراجًا مت مُتفرّقة للکناتس كانت تُشير إلى وجود 555 مورْعة في هذا الجزء 
من كورنوال. كانت آقربها قرية تريدانيك ولاس. حيث a‏ نحو مائتي كوخ لسُكانها 
حول كنيسة قديمة ومُغطًاة بالطحالب. كان كاهن الأبرشيةء السيد راوندهاي» أقرب إلى 
عالم الآثار» وعلى هذا الأساس تعرّف هولز عليه. كان رجلا في مُنتصّف العمرء Ús‏ 
ولطیفا. وواسعَ Gall‏ بالأساطير احلية. تناولنا الشايء Zub‏ لدعوته, في مقرٌ إقامته في 
الكنيسةء وتعرّفنا هناك إلى السيد مورتيمر تريجنسء وهو رجل da‏ يزيد موارد الكاهن 
الشحيحة عن طریق استتجار جزء من منزله الضخم الواسم. وکان الکاهن, نظا لکونه 
«DE‏ سعیدّا بهذا الاتفاق. على الرغم من عدم وجود قواسم مشتركة كثيرة بينه وبين 
Jy ill‏ عنده, الذي كان نَحيلًا وأسمر الوجه ويّرتدي نظارات. ولدّيه حدبة تعطي الانطباع 
يمُعاناته Glas‏ من تضوه جشدي. وأذكر LET‏ في أثناء زیارتتا القصبرة وجّدنا الکاهن AGUS‏ 
ولکن المستأجر كان قلیل الکلام على نحو غریب. ووجهّه حزينًا [glas‏ ویّجلس دون 
النظر إليناء ویبدو عليه الانشغال في التفکیر في شئونه. 

كان هذان الرجلان هما من Sloe VAs‏ إلى غرفة جُلوسنا في يوم الثلاثاء السادس 
عشر من مارس بعد تناولنا الإفطار بوقت قصیر. بینما كنا G55‏ معّاء تمهيدًا لرحلتنا بين 
المستنقعات. 

قال الكاهن بصوت منزعج: «سيد هولز» وقعت حادثة من أكثر الحوادث غرابة 
ومأساوية في أثناء اللیل. شيء لم يَسمع أحد به من قبل قط. ولا Gaus‏ إلا التفكير بأن 
وجودك هنا في هذا الوقت من قبيل العناية الإلهية الخاصة؛ إن el‏ الوحيد في إنجلترا كلها 
الذي نحتاج إليه الآن.» 


نظرتٌ إلى هذا الكاهن المتطفّل نظرةًٌ غير ودودة على الاطلاق. لكن هولز أخرج الغليون 
من dad‏ واعتدل في مقعده مثل كلب Gund‏ سمع نداء الصياد تعبيرًا عن خروج الفريسة من 
del bs‏ الأزيكة فحلمن اا المضطرب مع رفيقه المنزعج bis‏ إلى جنب. 

O‏ وت 
الرتجفتان وعیناه الداکنتان اللامعتان أنَّ الشاعر ذاتها كانت تتملّكه. 

سأل الکاهن: Jar‏ آتحدث آنا al‏ تتحدث Gal‏ 

قال هولز: «حستاء بما أنه من الواضح آنك أنت مَن اکتشف الواقعة GI‏ کانت وأن 
الکاهن لم da‏ مُباشرق فربما من الأفضل أن تتحدّث أنت.» 

نظرت إلى الكاهن الذي ارتدی ملابسه على عجلء والمستأجر الذي يرتدي ملابش 
dew,‏ الجالس بجواره. واستمتعث بالمفاجأة التي بدت على وجوه كل منهما بفعل استنتاج 
هولز. 

قال الكاهن: «ريما من الأفضل أن آقول بضع کلمات Agi‏ ثم يُمكنك أن تقرّر ما 
الاستماع إلى التفاصيل من السيد تريجنسء أو الإسراع بالذهاب على الفور إلى موقع هذه 
الحادثة الغامضة. دعني إذن أشرح لك أن صديقنا هنا قضى مساء ليلة أمس tas‏ 
شقیقیه. أوين وجورجء وشقيقته برينداء في منزلهما تريدانيك وارثاء الواقع بالقرب من 
الصليب الحجري القديم في الُستنقع. وقد تركهم بعد الساعة العاشرة بقلیل. وهم یّلعبون 
ألعاب الورق حول طاولة تناول الطعام» وهم بصحة جيدة ومعنويات مُرتفعة. إنه شخص 
يعتاد الاستيقاظ مبكرًاء وفي صباح اليوم بينما كان يسير في هذا الاتجاه قبل الإفطار تفاجاً 
بوجود عربة الدكتور ريتشاردزء الذي أوضح له أنه 0559 استدعاء عاجل للغاية من 
منزل تريدانيك وارثا. وبطبيعة الحال ذهب السيد مورتيمر تريجنس dre‏ وحين وصل 
إلى تريدانيك وارثا وجد وضعًا غريبًا للغاية؛ فقد كان شقيقاه وشقيقته ¿quedas‏ حول 
الطاولة are‏ وکانت أوراق call‏ ما زالت مُبعترة آمامهم والشموع احترقت 
حتى تلا ss‏ كولس .هذه Shale‏ فى il los la‏ فتاه سل کل 
جانبیها یضحکان ويّصيحان ويُغنيان» وقد فقدا صوابهما بالكامل. ارتسم على وجوه 
الخلاكة؟ السيدة الْتوفْاة والرجلین اللذيخ فقّدا عقلهماء تعد pls‏ عن رعب هائل؛ مظهر من 
الرعب dis‏ الرء من النظر إليه. لم تكن توجد إشارة على وجود أي أحد AT‏ في النزل. 
باستثناء السيدة بورتر. الطباخة ومُدبرة النزل السثَة. التي قالت إنها استغرقت في النوم 
ولم تسم صوتا في أثناء اللیل. لم يتعرّض أي شيء للسرقة أو البعثرة. ولا يوجد أي تفسير 


۱۰ 


على الإطلاق لما يُمكنه أن يكون قد أرعب سيدة حتى الوت ودفع رجلّين قویّین إلى الجنون. 
هذا هو الموقف يا سيد هولمز باختصارء وإن أمكنك المساعدة في توضيح ما حدّث فستكون 
قد قمت بعمل عظيم.» 

تمثیث لو أستطيع بطريقة ما استمالة رفيقي للعودة إلى الهدوء الذي كان الهدف من 
se‏ جال وخا ن pene‏ ع د اد 
فقد جلس لفترة قصيرة في سكونء شاردًا في المأساة الغريبة التي أفسدت علينا ما تنعم به 
من سلام. 

قال أخيرًا: «سأفحص هذه ¿ll‏ فهى في ظاهرها قد تبدو ذات طبيعة استثنائية 
للغاية. هل ذهبت إلى هناك بنفسك يا سيد eb‏ 

«لا يا سيد هولز» فقد عاد السيد تريجنس إلى منزلي وهو يحمل هذه القصةء وهرعث 
معه على الفور من أجل استشارتك.» 

«كم a‏ هذا عن المنزل الذي حدثت فيه هذه المأساة الاستثنائية؟» 

«نحو ميل على اليايسة.» 

«إذن» ستسیر معًا إلى هناك» لکن قبل أن نبدأ يجب أن 
يا سيد مورتيمر تریجنس.» 

FO اا كى أن توه القع نوكم‎ EL ee 
عليه فاق حتى المشاعر اللحوظة للكاهن. لقد جلس ووجهه شاحبًا ويبدى عليه الإعياء‎ 
معًا. كانت شفتاه الشاحبتان‎ Qiks يديه في‎ editó نظره في قلق على هولمزء وهو‎ atti, 
لو آن بعضًا‎ US ترتعشان خين جلس يسمع التجرية الروعة التي تعرضت لها آسرته, وبدا‎ 
من رعب الشهد يظهر في عیثیه الداکنتین.‎ 

قال بلهفة: «اسأل ما تشاء يا سيد هولمزء فهو آمر سيئ لا آرید الحدیث عنه» لكني 
(Ns le‏ 


j 


طرح عليك بعض الاسئلة 


«آخبرنی عن ليلة أشن 

ee‏ سيد هولمزء لقد تناولت العشاء هناك LS‏ قال الکاهن. واقترح آخی الأكبر 
جورج أن نلعب لعبة بالورق بعد ذلك. فجلسنا نلعب في نحو الساعة التاسعة. ثم ¿usó‏ 
بالمغادرة في نحو العاشرة والربع؛ وترکتهم جالسين جميعًا حول الطاولة؛ في سعادة بالغة.» 

a»‏ أوصلك إلى الخارج؟» 


\\ 


«كانت السيدة بورتر قد أخلدت إلى النوم» فخرجت بمفرديء وأغلقث باب الغرفة 
خلفي. كانت نافذة الغرفة التي يَجلسون فيها Al‏ لكن الشيش لم يكن مغلقا. لم يطراً 
GI‏ تغيير على وضع الباب أو النافذة هذا الصباح» ولا يوجد أي سبب يدعو إلى التّفكير في 
دخول أي غريب إلى المنزل. ومع ذلك فقد كانوا جالسين lia‏ أصابّهم الجنون بالكامل 
من الخوف. وبريندا Be‏ هامدة من الرُعبء ورأسها يتدلى على ذراع القعد. لن يُمحى منظر 
هذه الغرفة من ذهني IG)‏ ما حييت.» 

قال هولز: «إِنَّ الوقائع كما تسردها تبدو بالتأكيد غريبة ALU‏ أعتقد نك لم تكوّن 
نظريةٌ بنفسك عما يمكن أن يكون قد تسیّب في هذاء ليس كذلك؟» 

صاح مورتيمر تريجنس: «إنه des‏ شيطانيٌء يا سيد هولز. Jae‏ شيطاني! إنه لا 
ينتمي إلى هذا العالم؛ شيء مالكل ala ee al‏ 
کا ف ١‏ 

قال هولز: «أخشى أنه لو كان الأمر غير بشريء فإنه سيكون بالتأكيد بعيدًا عن 
تخصّصي. ومع ذلك علينا أن تستنفد كافة التفسيرات الطبيعية قبل اللجوء إلى مثل هذه 
yell) Eo cass‏ بيه ah ral ligas‏ ما ا 
آنهم جميعًا يَعيشون معًا وأنت تعيش في مكان مُنفصل عنهم. أليس کذلك؟» 

«هذا صحيح يا سيد هولمزء إلا أنَّ هذا Sal‏ قديم مُنته؛ فقد كانت أسرتنا تعمل في 
تعدين القصدير في بلدة ریدروث. لكتنا بعنا مشروعنا لإحدى الشرکات وتقاعدنا عن العمل 
silo‏ ان ts ps‏ 
الضغائن بيننا لفترة من الوقت. لکننا نسينا US‏ شيء وتغاضینا عنه. وأصبحنا أصدقاء 

«عند استرجاعك لأحداث الليلة التي قضيتموها Lae‏ هل ثمة أي شيء رد على ذاكرتك 
بإمكانه إلقاء أي ضوء مُمكن على هذه المأساة؟ فكّر بتأنَّ يا سيد تريجنس في أي دلیل 
يُمكنه أن يُساعدني.» 

«لا Sul‏ أي شيء على الإطلاق يا سيدي.» 

«هل كان رفاقك في حالتهم الزاجية للْعتادة؟» 

«كانوا في أحسن حال.» 

Jo»‏ كانوا أشخاصًا عصبیّین؟ هل بدا عليهم أي خوفٍ من خطر وشيك؟» 

«لم das‏ علیهم أي شيء من هذا النوع.» ۱ 


۱۲ 


«إذن ليس لديكَ ما تُضيفه y‏ 415 مساعدتيء ليس کذلك؟» 

Sa‏ مورتيمر تريجنس للحظة dns‏ ثم قال أخيرًا: dr‏ آمر واحد يَخطر على بالي. 
فحين كنا جالسين حول الطاولة كان ظهري باتجاه النافذة. وكان آخي جورج» الذي كان 
شريكي في dull‏ يَجلس في مواجهتها. رأيته في إحدى الرات وهو Gaels SLY‏ خلفيء 
لذلك استدرت ونظرث أيضًا. كان الشيش مفتوحًا والنافذة مُغلَقةء لكني كنت أستطيع 
رؤية الشّجّيرات الموجودة في الحديقة, وبدا لي للحظة أني Ús Sol,‏ يَتحرّك بینها. لم 
أستطع تمییز إن كان إنسانا آم حيؤائاة لکنی Cau‏ فقط أن شمة Gad‏ هناك. وحین ¿sl‏ 
آخي عما ينظر إليه LET‏ آن لديه الشعور نقسه. هذا كل ما ُمكنني قوله.» 

ally‏ تتحرّ الأمر؟» 

«لا؛ فقد اعتبرنا المسألة غير مُهمة.» 

«لقد تركتّهم إذن دون وجود أي نذير شرء أليس كذلك؟» 

Per iS 

«ليس واضحًا لي كيف Sale‏ بالخبر في وقت مُبکُر للغاية هكذاء من هذا الصباح.» 

«من عادتی الاستيقاظ مبكرًاء وبوجه عام أذهب pall‏ قبل الإفطار. وهذا الصباح 
لم أكد بدا حتى التقيثُ الطبيب في غربته, وأخبرني أن السيدة بورتر أرسلت صبيًا إليه 
برسالة عاجلة. رکب العربة على الفور بجواره وذهبنا Les‏ وحين وصلنا دخلنا إلى هذه 
الغرفة المفزعة. كان من الواضح أن النار والشموع قد انطفأت منذ gullies estelas‏ 
في الظلام حتى بزوغ الفجر. قال الطبيب إن بريندا لا بد أنها لقيّتْ حتفها منذ Suu‏ ساعات 
على الأقل» ولم يكن ثمة أي أثر للعنف؛ فقد كانت مُستلقية على ذراع المقعد وعلى وجهها 
هذه النظرة: Lol‏ جورج وآوین فقد LIS‏ يغنيان ab‏ من أغنيات ویثرثران مثل القردة 
العلیا. آه. لقد كان مَشْهدًا Neg yo‏ لع pal‏ تحمّلهء وكان الطبيب شاحب اللون مثل ورقة 
بيضاء. في الواقع لقد تهاوى في أحد المقاعد شبه فاقد الوعی» وكدنا تحتاج إلى إسعافه هو 
ae‏ 

قال هولمز وهو ینهض من مقعده ويّخلع قبّعته: «عجیب. عجيب للغاية! أعتقد أن 
من الأفضل أن نذهب إلى تريدانيك وارثا دون أي تأخير. فأنا أعترف آني لم dud SI‏ بدت 
الوفلة الأول دات ds‏ هذه امن فل ' 

لم سهم إجراءاتنا في صباح اليوم الأول كثيرًا في تطور التحریات. لكن ما Lazio‏ 
من البداية كانت حادثة بعثت في ذهني أسوأ انطباع بوجود شيء مشئوم. فحين اقتربنا 
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من مكان وقوع المأساة وجدنا أنفسنا في Air) joo‏ ضيق ومتعرّج. وبينما كنا تسیر فيه 
سمعنا صوت عربة قادمة نحونا ووقفنا على جانب الطريق حتى ندعها تمر. وبينما كانت 
العربة تمر بجوارنا Sot‏ عبر النافذة Gala‏ وجهّا Lolo‏ به clad‏ واضحة بَشعة ينظر 
إلينا. al‏ عيناه grill‏ وأسنانه المطبقة على بعضها وهو Say‏ بجوارنا في منظر مروع. 

صاح مورتيمر تریجنس, الذي شخب لونه: «شقيقاي! إنهم يأخذونهما إلى هيلستون.» 

نظرنا بفزع نحو العرّبة السوداء التي تتحرّك بتثاقل في طريقها. ثم وجّهنا خطواتنا 
نحو المنزل الشئوم الذي لقيا فيه مُصيرهما الغريب. 

كان منزلًا Ld‏ ومشرقاء به حديقة كبيرة ممتلثة بالفعل, في مناخ كورنوال día‏ 
بأزهار الربيع. عبر هذه الحديقة رأينا نافذة غرفة الجلوس في الواجهة. التي في رأي 
مورتيمر تريجنس دخل عبرها هذا الشيء الشرّير الذي أذهب عقولهم في لحظة واحدة بما 
ais‏ فيهم من زُعب تام. سار هولمز ببطء obs‏ بين رقع الازهار. وعلی طول المر» قبل 
أن JES‏ إلى الرُواق. كان مُستغرقًا في آفکاره. على ما Kl‏ لدرجة أنه تعثر في رشاش 
الام وسكت ها هقی اما NS‏ من نوات والممر. وداخل النزل التقينا 3544s‏ المنزل 
العجوز ابنة کورنوال. السيدة بورتر. التي كانت تهتم باحتياجات هذه الأسرة بمُساعَدة 
فتاة شابة. أجابت عن كافة أسئلة هولز بسهولة, فلم تسمّع Erd‏ في alll‏ وكانت معنويات 
جميع آصحاب النزل مرتفعة مؤحرًا: ولم تعهدهم أكثر بهجة وسعادة. وقد فقدت وعيها 
من الرعب حين دخلت الغرفة في الصباح ورأت هؤلاء الأشخاص الْمرعبين حول الطاولة. 
وحين استعادّت وعيها فتحت النافذة حتى تدع هواء الصباح يدخل إلى الغرفة» وركضت في 
Sell‏ حيث أرسلت فتی مُزارعًا إلى الطبيب. كانت السيدة في سريرها في الطابق العلوي إن 
كنا نرید Ms‏ بينما lbs‏ حمل الشقیقین إلى داخل عربة الصحة العقلية أربعة رجال 
أقوياء. ولم تكن هي نفسها ستبقی في هذا المنزل ليوم GAT‏ وكانت تعتزم الرحيل في مساء 
هذا اليوم حتى تنضمٌ إلى أسرتها في سانت إيفز. 

صعدنا الدّرج ورأينا الجثة. كانت الآنسة بريندا تريجنس فتاةً رائعة الجمالء > رغم 
أنها الآن شارّفت على مُنتصّف العمر. كان egos‏ مميّز الملامح وسيمًاء حتى وهي مُتوفاة 
لكن Ub‏ عليه بعض من تشنْجات الرعب التي كانت آخِرَ مشاعر بشرية تعيشُها. نزلنا 
من غرفتها إن قوق gl‏ كيت وعدت هذه pps ay Wag es ll‏ لفان 
التي ظلت „bb‏ الليل في المدفأة. وعلى الطاولة وجدنا أربع شمعات ذائبة ومُحترقة» مع 
أوراق لعب مُبعدّرة على سطح الطاولة. تحرّكت المقاعد إلى الخلف لتستند على الحائطء 


vé 


لكن Lad‏ عدا ذلك كان كل شيء LS‏ كان في الليلة الاضية. تحرّك هولز بخطوات رشيقة 
وسريعة في جميع أرجاء الغرفة» وجلس في مُختلف القاعد» ورفعها إلى أعلى وأعاد وضعها 
في أماكنها. فحص كذلك القدار الذي يُمكن رؤيته من الحديقة» وفحص dally Aus Y‏ 
والمدفأة» لکنی لم أرَ قط مثل هذا اللمعان الْمفاجئ في عيتيه والضغط على «alas‏ واللدّين 
al‏ کت ها ely al‏ ا السو فى هدر الظلك امدقم 

سأل: «لاذا أوقدوا النار؟ هل من عادتهم دومًا إشعال النار في هذه الغرفة الصغيرة 
في مساء أيام الربيع؟» 

فسّر مورتيمر تريجنس هذا ¿L‏ هذه الليلة كانت باردة ورطبة. ولهذا السیب. عقب 
وصوله أشعلوا النار. وتساءل: «ما الذي ستفعله الآن يا سيد هولمز؟» 

ابتسم صديقي وضع يده على ذراعي, وقال: «أعتقد يا واطسون cit‏ سأواصل 
جرعات التسمّم بالتبغء التي كفك gu Hae‏ ی استنکارها. بعد |ذنکما آیها السادة 
ستعود الآن إلى کوخنا؛ إذ إنني لا أعتقد عتقد | ن ثمة عاملًا جدیذا سيتضح لنا من وجودنا هنا 
سأفكر ملیّا في الوقائع يا سيد تريجنسء Gly‏ تبادر أي شيء إلى ذهني سأتواصل معك ومع 
الكاهن بالتأكيد. والآن طاب صياحكما.» 

مر وقت طويل بعد عودتنا إلى الكوخ في بولدو قبل أن يَخرج هولز عن صمته التام 
وا مستغرق. جلس مُنكمشًا في مقعده الوثيرء بالكاد يَظهر وجهه الْمُنهّك SLs‏ اللامح وسط 
الدوامة الزرقاء لدخان التبغ الذي ENTRO COP‏ اواد حن إل اس 
وجبهثه مُقطّبة» وعيناه تخلوان من التعبير وتنظران إلى بعيد. أخيرًا أنزل غليونه ووقف 
على قدميه. 

ثم قال وهو يَضحك: «هذا لن يُجدي نفعًا يا واطسون! دعنا نسير على طول الجروف 
Ls‏ ونبحخث عن أطراف أسهُم من حجر الصّوَّان. فاحتمال أن نجدها أكثر من احتمال 
الغثور على أدلة Jal‏ هذه القضية. إِنَّ تشغيل العقل دون مواد كافية تماما مثل تشغيل 
محرّك سريعًا دون هدفء فيّعمل على تفتيت نفسه ذاتيًا. هواء البحر وأشعّة الشمس 
Saal‏ واطسون؛ كل شيء آخر سيأتي.» 

استمرّ قائلًا ونحن نسير بجوار الجروف معًا: «والآن يا واطسون دعني أشرح موقفنا 
هدو as‏ الأشياء القليلة التي تعرفها بالفعل. حتى إذا ظهّرت لنا حقائق جديدة 
نكون مُستعدّين لوضعها في أماكنها. أفترضء في القام us‏ أن كلينا ليس مُستعدًا 
للاعتراف يوجود dis‏ شيطاني في شئون البشر. فدعنا تخرج هذه الفكرة من أذهاننا 
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تمامًا. جيد die‏ والآن يظلٌ لدينا ثلاثة أفراد تعرّضوا إلى إصابة بالغة بأحد الأفعال البشّرية 
المعروفة أو غير المعروفة. هذا ما نحن ¿galo‏ منه. والآن» متى حدث هذا؟ من الواضح 
وعلی افتراض أن رواية السيد مورتيمر تريجنس صحيحةء حدّث هذا عقب مغادرته للغرفة 
مباشرة. هذه نقطة في غاية الآهمية. والافتراض أن هذا حدث في غضون بضع دقائق عقب 
مُغادرته. ما زالت آوراق alll‏ ف مکانها عن الطاولة. وکان هذا الوقت قد تخطّی بالفعل 
موعدم المعتاد للاخلاد إلى النوم» ومع ذلك لم بخبروا موقعهم أو يدفعوا مقاعدهم إلى 
الخلف. asi‏ إذن أن الواقعة حدتت بعد مُغادرته میاشره: ولم تتعدّ الحادية عشرة من 
ليلة أمس. 

الخطوة التالية الواضحة أمامنا أن نتحرّى» قدر الستطاع» عن تحرّكات مورتيمر 
كرحتن عق ls‏ ولا نجد صعوبة في هذا؛ إذ إنها تبدى فوق مستوى 
الشبهات. وبما أنك تعرف طرقي جيدًاء : فمن المؤكّد أنك آدرکت حيلتي الحُرقاء UBL‏ في 
سكب رَشاش الاء. والتي حصلت عن طريقها على أثر واضح لقدمه لم يكن يتسنَّى لي 
الحضول عابه gat Jade is als BNE‏ راقم ل ار آلزمي الوطب: 
وكما تذكر كانت ليلة أمس رطبة Ll‏ ولم يكن من الصعب — مع الحصول على أثر 


واضح لقدمه — aiid‏ مساره وتعقب :تمرّكاته .بين آثار الأقدام الأخرئ. ویبدو أنه سار 
مُبتعدًا بسرعة في اتجاه منزل الكاهن. 

ٍذن» إن كان مورتيمر تريجنس قد اختّفى من مشهد الحادث. ومع ذلك جاء شخص 
من الخارج وأصاب لاعبي الورّق» فكيف يُمكننا التعرّف على هذا الشخصء وكيف أحدث 
تعبير الفزع هذا؟ يُمكن استبعاد السيدة بورتر فمن الواضح آنها غير مُؤذِية. هل يوجد 
als cl‏ عن آن شخضا ما زحف ]ل نافقة الحديقة واخدت بطریقة ما Gali‏ معنا الغایة 
دفع مَن شاهدوه إلى أن يفقدوا عقولهم؟ الاقتراح الوحید في هذا الاتجاه يأتي من مورتیمر 
تریجنس نفسه. الذي یقول ]5 آخاه Sins‏ عن وجود حركة ما في الحديقة. وهذا بالتأکید 
Sal‏ مُثير للاهتمام؛ إذ كانت هذه الليلة مُمطرة وغائمة ومّظلمة. Gly‏ شخص pi‏ ترویع 
هؤلاء الأفراد سيتعيّن عليه لصق وجهه بالزجاج قبل أن يّراه آحد. كذلك یوجد حاجز من 
الأزهار عرضه ثلاثة أقدام خارجٌ هذه النافذةء لكن لا يوجد أثرٌ لأي قدم. وعليه من الصعب 
تخيّل كيف يُمكن لدخيلٍ من الخارج أن Sand‏ مثل هذا التأثير في هذه المجموعة, كما ST‏ 
لم تعثُر على أي دافع Jil Jains‏ هذه الخاوله الغريبة والدروسة. أترى ما تواجهه من 
صعوبات يا واطسون؟» 
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آجبت باقتناع: «إنها واضحة للغاية.» 

قال مولز: «ومع ذلكء ربما بمّزید من المعلومات نتمگن من إثبات أنها ليست قضية 
تعجيزية. وأعتقد أنك ربما تجد يا واطسون ضمن أرشيفك الواسع بعض القضايا التي 
كانت بمثل هذا الغموض تقريبًا. وق هذه ¿Lio st‏ هذه القضية Wile‏ حتی تضیح 
لدينا بيانات دقيقةء efg‏ ما بقيّ من الصباح إلى ds‏ جل لعن الكو 

ربما لم ds ziel‏ على فدرة صديقي على الانفصال الذهني, لكتي لم Sail‏ منها 
ds Bag sole alle ee te‏ شين :وان يتات celal‏ عن الباطات 
الحجّرية ورءوس الأسهّم والشظايا باستهتار تام كما لو لم يكن A‏ لغز مشتوم GARG‏ 
adidas‏ إلى de‏ له. حین God‏ ال کُوخنا بعد الظهيرة وجدنا زائزا  LAS‏ وسرعان ما 
آعاد تفکیرنا إلى القضية الطروحة علینا. لم Gl ins‏ منا إلى أن يُخبره آحد بماهية هذا 
الزائر؛ فقد كان جسمّه الضخم. ووجهه Ast‏ الغائر التقاسیم بعيتيه الشرستين وأنفه 
الذي يُشبه آنف الصقر. وشعره الرمادي اللون الذي كاد يصل إلى سقف الكوخ, ولحیته 
الذهبية ae‏ عند الآطراف والبيضاء اللون بالقرب من شفتیه. فيما عدا ung‏ بقعة 
نيكوتين ناتجة عن تدخينه الدائم للسّيجار؛ كل هذه السمات كانت ذائعة الطیت في لندن 
eo‏ ي إلا إلى شخصية الدكتور ليون ستيرندال deb Ml‏ 
صائد الأسود والُستكشف العظيم. 

لقد سمعنا بوجوده في هذه الْقاطعة ولَمُحناه مرةً أو مرتين ببنيّته الطويلة في الممرات 
al‏ ای عاض Veal atlas‏ مره BAS AS a‏ 
إليه LOT‏ إذ كان من المعروف أن da‏ للعزلة هو الذي دفعه إلى قضاء أكبر وقت من الفترات 
التي تفصل بين رحلاته في منزل صغير مدفون داخل غابة بيتشام أريانس. فهناك كان 
يعيش في عزلة تامة بين کتبه وخرائطه؛ يُلبِي احتياجاته البسيطة بنفسه ولا يُكترث 
ye ds‏ مراک li als ds‏ لي ان مال as shes‏ قلق هما ]ذا گام 
قد آحرز ps GI‏ في تفسير هذه الحادثة الغامضة. قال: «لقد أخطأت شرطة المقاطعة 
في تفسيرها بالکامل» لكن ريما بخبرتك الواسعة توصّلتَ إلى تفسير معقول أكثر. والمبرر 
الوحيد الذي يجعلك تضع ثقتك في ني في أثناء فترات إقامتي الكثيرة هنا تعرفت جيدًا على 
آسرة تریجنس هذه جوف الواقع AB‏ صلة قرابة بيني وبینهم من جانب والدتي الكورنية 
الأصل — وبطبيعة الحال صدمني ما تعرّضوا له من مصير غریب. ويُمكنني إخبارك آني 
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كنت قد وصلث إلى مدينة بليموث في طريقي إلى أفريقياء لكن الأخبار Al;‏ هذا الصباح» 
Saas‏ مباشرة کی sell‏ ق N‏ 

رفع هولز حاجبیه. وقال: «هل Ej‏ سفينتك نتيجةٌ لهذا؟» 

cla 

Ly‏ إلهى! هذه هی الصّداقة الحقيقية.» 

«قلت لك إنهم كانوا أقاربي.» 

sá اس عل متك‎ He in رال‎ FORTE ها‎ oy 

«بعض منهاء لكن الجزء الرئيسي في الفندق.» 

«هكذا إذن» لكن من Kl‏ أن هذه الحادثة لم يرد ذکرها في صحف بليموث 
الضباحية:» 

«لا يا سيدي؛ فقد وصآتني برقية.» 

ro icles 

خيّمت سحابةٌ من الحزن على الوجه الكتئب لهذا ا ممستكشفء وقال: «أنت كثير الأسئلة 
GEL‏ يا سيد هولمز.» 

«هذا عملي.» 

استعاد دكتور ستيرندال رباطة جأشه ببعض الجهد. 

قال: دلا مانم ate‏ إن atlas OFS)‏ لق كان السید راوندهای:الکامن: هی من رن 
البرقية التي استدعتني للحُضور.» 

قال مولز: ol Sth,‏ يُمكنني القول ID,‏ على سوالك الأصلي إنني أصفي ذهني بالکامل 
بشآن موضوع هذه القضية» لكن عندي أمل في الوصول إلى نتيجة ما. وسیکون من السابق 
لأوانه أن آقول آکثر من alía‏ 

Ly»‏ لن تمانع في أن تخبرني بما إن كانت شكوكُك تذهب في اتجاه معرّنء آلیس 
کذلك ؟» = 

«لا يُمكنني الاجابة عن «Jia‏ 

«إذن فقد أضعتٌ وقتيء ولا حاجة بي إلى إطالة زيارتي.» خرج هذا الطبیب الشهیر 
UES‏ واسعة من الکوخ في مزاج سيئ QL‏ وبعد خمس دقائق تبعه هولز. لم 0 بعد 
هذا حتی المساء وحين عاد GLA‏ مُتثاقلة ووجه SS gis‏ من أنه لم يُحرز تقدمًا 
كبيرًا في تحرياته. نظر إلى برقية كانت بانتظاره وألقى بها في الوقد. 
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قال: «إنها من فندق بليموث يا واطسون, لقد علمت اسمه من الکاهن» وآرسلث إليه 
رسالة حتى أتأكد من صحة قصة الدكتور ليون ستيرندال. ویبدو أنه بالفعل قضى الليلة 
الماضية هناك. وآنه ترك بالفعل بعض أمتعته تذهب إلى أفريقياء بینما عاد حتى يشهد هذا 
التحقيق. ما الذي تستنتجه من هذا يا واطسون؟» 

«أنه مهتم «GLI‏ 

«مهتم للغايةء ol‏ ثمة خيط هنا لم das dog‏ وربما يقودنا إلى حل هذه المعضلة. 
تفاءل يا واطسون, فأنا SL‏ من أننا لم نحصل على كل ما نحتاج إليه من معلومات way‏ 
وحين نحصل عليها ستزول كافة الصعوبات التي تُواجهنا الآن.» 

لم satel‏ آن GLAS‏ مواق ade pall da hes (Saati‏ أو کیف فق لكا هذا القطون 
الجديد الغريب والمشتوم خطًا جديدًا بالكامل من التحقيق. في الصباح كنت أحلق ذقني 
بالقرب من نافذة غرفتي حين raw‏ صوت حوافر خیل. وحين Gad,‏ رأسي رأيت عربة 
Lajas‏ الخيول قادمة بسرعة على الطريق. توقفت العربة أمام باب منزلناء وقفَرّ منها 
صديقنا الکاهن. وأسرع عبر المر في حدیقتنا. كان هولز مُرتديًا ملابسه بالفعل ونژلنا 
Cpe pure‏ للقائه. 

I لکنه استظام‎ Sl, تفيل للفاية لدرحة أنه كان سيقطيم الکلام‎ AS 

النهاية أن يسرد علينا وهو يلهث وكلامه يخرج bas‏ ما يحمل من قصة مأساوية. 

صاح ob Ab‏ الشيطان يترصّدنا يا سيد هولز! Sl‏ الشيطان uo‏ أبرشيتي 
المسكينة! إِنَّ إبليس نفسه Ze‏ طليق فيها! إنه يَتلاعب بنا كيفما يشاء!» وبداً يتقافز 
بانفعال» وهو Sol‏ ريما بدا sao‏ لولا وجهه الشاحب وعيناه المحدقتان. وأخيرًا صاح 
بالأخبار المروّعة. 

«مات السيد مورتيمر تريجنس في أثناء «alll‏ بالأعراض ذاتها التى أصابت باقى 
أفراد أسرته.» i‏ ۱ 

هب هولز واقفا على قدمّیه, Loads‏ بالحيوية في لحظة. 

قال: «هل يُمكن لکلینا الرکوب معك في عريّتك؟» 

«أجل یمکنکما.» 

«حسنًا يا واطسون Logie‏ تناول الافطار. سيد راوندهاي» نحن مُستعدّان. pel‏ 
آسرع قبل أن یفسد ترتیب CUA‏ 

يعيش هذا المستأجر في غرفتین داخل منزل الکاهن؛ تقعان في ركن وحدهماء الواحدة 
فوق الأخرى. توجد في الأسفل غرفة جلوس ضخمةء وفي الأعلى غرفة نوم. كانت الفرفتان 


ya 


تطلان على ملعب a5 S‏ يَصل ارتفاع غشبه حتى النوافذ. lios‏ قبل الطبیب أى الشرطة, 
بحیث كان كل شيء على حاله تماما دون آن یَعبّت به آحد. دعونی ي أصف لكم المشهد بدقةٍ 
كما رأيناه في هذا الصّباح الضّبابي من شهر مارس؛ Ses) A‏ مکی تحوه 
من ذاكرتي. 

كان جو الغرفة خانقا على نحو مروّع وكثيب. ففتحت الخادمة» التى كانت أول ya‏ 
يدخل إلى الغرفة, النافذة وإلا كان الأمر سيُصبح لا يُطاق AST‏ من هذا ريما كان السبب 
في هذا > حقيقة أن المصباح JB‏ متوهجّا ويُصدر دخانًا في منتصف الطاولة. بجوار 
le‏ إل eet E‏ وله IE‏ 
ونظارته مُرتفعة على جبهته, ووجهه النحيل الداكن متجه نحو النافذة, وتبدو عليه علامات 
الفزغ ذاتها التي بدت على وجه أخته المتوفاة. كانت car tired ay We ee ee)‏ 
لو أنه توف بتوبة شديدة من الخوف. كان مرتديًا ملابسه بالکامل. على الرغم من ظهور 
علامات على أنه ارتدى ملابسه على عجل. علمنا بالفعل أنه نام في سريره وأنه 0355 إلى 
هذه النهاية المأساوية في وقتٍ Sas‏ من الصباح. 

Sl, الطاقة الملتهبة الكامنة تحت مظهر هولمز الخارجي غير المكترث حين‎ Esl 
التغيّر الفاچی الذي طرأ عليه منذ لحظة دخوله هذه الغرفة المشئومة. ففي لحظة أصبح‎ 
ولمعت عیناه. وارتعشت أطرافه في حركة مُنفعلة. خرج إلى‎ dolo ونشیطاء ووجهه‎ [sis 
مكل کلب‎ ELS ودخل عبر النافذة» وطاف ف آرجاء الغرفة. وصعت إل غُرفة النوم»‎ «igual! 
صيد مندفع يُحاول الکشف عن مخباً الفريسة. تجوّل سريعًا في غرفة النوم وانتهی به الحال‎ 
إلى فتح النافذة, التي بدا أنه حصل منها على سبب جدید للابتهاج؛ إذ انحنی خارجها وهو‎ 
وخرج عبر النافذة‎ Saul یَصیح صيحة تنم عن الإثارة والسعادة. ثم أسرع بالنزول إلى‎ 
المفتوحةء وألقى بنفسه على وجهه 3 العُشبء وانتفض واقفاء ثم دخل إلى الغرفة مرة‎ 
ole آخری. بكامل طاقة الصياد الذي يتعقب فريسته. فحص المصباح» الذي كان شکلّه‎ 
في فحص‎ si انائه. استخدم عدسته‎ Je dire بدقة متناهية, وأخذ يُجري قیاسات‎ 
بعضًا من الرماد كان‎ dic الغطاء الصنوع من فلذٌ التلك الذي يُغطي قمة المدفأةء وکشط‎ 
منه في ظرف ووضعه في محفظته. وأخيرًا. بمجرد‎ Län مُلتصقًا بسطحه العُلوي» ووضع‎ 
ظهور الطبيب وضابط الشرطة. أشار هولز إلى الكاهن 159 نحن الثلاثة إلى الحديقة.‎ 

gle‏ قاتلا: «يُسعدني أن أقول إن التحقيق لم يذهب سُدّى بالكامل. لا يُمكنني البقاء 
ومناقشة المسألة مع الشرطة. لكني سأكون Ges‏ لك كثيرًا يا سيد راوندهاي إن نقلت إلى 


geal‏ تحياتي ووجّهت انتباهه إلى نافذة غرفة النوم. والمصباح في غرفة الجلوس؛ فكل 
منهما يوحي بشيء ماء ویْمکنهما Lae‏ حسم الأمر. وان Gey‏ رجال الشرطة في الحصول 
على معلومات إضافية سيُسعدني استقبال Gl‏ منهم في كوخي. والان يا واطسون أعتقد 
أن من الأفضل أن نكون في مكان آخر.» 

Las,‏ استاءت الشرطة من سكل ها آو ربما تخیلوا آنفسهم یسیرون ف خط تحقیق 
واعد. لكن الأكيد Lil‏ لم نسمّع منهم al‏ شيء طوال اليومَّين التاليّين. في آثناء هذا الوقت 
قضى هولز بعض الوقت في التدخين والأحلام داخل الكوخ» لكن مُعظّم وقته كان يقضيه 
في الذهاب في نزهات ريفية Yo‏ الأقدام وحدّه. ويعود بعد ساعات طويلة دون الاشارة 
إلى مكان ذهابه. عرّفتني إحدى التجارب على مسار التحقيق الذي یتتبعه؛ فقد اشترى 
مصباحًا ممائلا لذلك الذي كان مُشتعلًا في الغرفة التي تعرّض فيها مورتيمر تريجنس 
ماساته اا ملاآهذا dads co ¿al‏ الذى كان pú y io‏ الکاهن. 
وحسب بدقة الفترة التي سيّستغرقها حتى ينفد. وأجرى تجربة أخرى ذات طابع بغيض 
ASI‏ وهي تجربة من غير اُحتمل أن ن أستطيع نسيانها. 

le‏ قاتلا في مساء أحد الأيام: «تذكّز يا واطسون أن ثمّة نقطة تشابّه واحدة مشتركة 
في التقارير الختلفة التي وردئنا؛ وتتعلّق هذه النقطة بتأثير مناخ الغرفة في كل حالة على 
أول مَن دخلوها. أتذكر أن السيد مورتيمر تريجنسء عند وصفه لواقعة زيارته الأخيرة 
لمنزل آخیه, قال إِنَّ الطبيب حين دخل الغرفة تهالّك على أحد المقاعد؟ هل نسيت؟ حسنًا 
يُمكنني التأكيد على أن هذا ما قاله. والآنء أتذكر أيضًا أن السيدة بورترء مُديّرة المنزلء 
أخبرتنا أنها هي نفسها فقدت الوعي حين دخلت الغرفة وبعدها فتحت النافذة؟ وفي الواقعة 
الثانية - واقعة مورتيمر تريجنس نفسه - لا يُمكن أن تكون قد نسيت الاختناق الرهيب 
في جو الغرفة حين وصلنا إليهاء على الرغم من أنَّ الخادمة فتحت النافذة. وحين ¿sli‏ عنها 
علقت أ هذه الخادمة ك اء جفلها ads‏ إل القراش: ع الاعتراف تا واطتوین 
أن هذه الحقائق مُوحية للغاية. ففي كلتا الحالتین des‏ دليل على وجود مناخ سام. ¿y‏ كلتا 
الحالتين أيضًا حدث احتراق داخل الغرفة؛ في الحالة الأولى كانت النارء والصباح في الثانية. 
كانت ثمة حاجة لاشعال النار» لكنَّ الصباح Jb‏ مشتعلا - LS‏ سیتضح من مقارنة 
الزیت الستهك — بعد طلوع النهار بوقتِ طویل. لاذا؟ بالتأکید بسبب وجود علاقة ما 
بين هذه الأشياء الثلاثة: الاحتراق» والجو الخانق» وأخيرًا جنون هؤلاء الناس الساکین أو 
وفاتهم. الأمر واضح. آلیس کذلك؟» 
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«يّبدو كذلك.» 

«علی JEM‏ يُمكننا alas‏ بوصفه افتراضًا جائرًا. ستفترض إذن أن Gad‏ ما احترق في 
کلتا الواقعتّين نتج عنه مناخ تسبّب في آثار سامة غريبة. جيد جدًا. في الحالة الأولى - وهي 
واقعة عائلة تریجنس - وضع هذا الشيء في النار. والآن» كانت النافذة alas‏ لكن النار 
بطبيعة الحال تحمل الأدخنة إلى de‏ ما آعلی المدخنة؛ وعليه يتوقع المرء أن تكون آثار ul‏ 
أقل منها في الحالة الثانيةء إذ لم يكن يوجد منفذ لخروج الأبخرة. ویبدو أن النتيجة تُشير 
إلى هذا آیضّا؛ فلم تتسبب المادة إلا في قتل السيدة فقطء على افتراض أنها الكائن الأكثر 
حساسية. بينما ظهّرت على E‏ الآخرّين علامات جنون موقت أو دائم. من الواضح 
أنها آول تأثيرات هذا العقار. أما في الواقعة الثانية فكانت النتيجة مُكتملة. وعلیه» يبدو أن 
الوقائع 4355 نظرية وجود Aw‏ يظهر مفعوله بالاحتراق. 

في ظل وجود هذه الأفكار في رأسي بحثت بطبيعة الحال في غُرفة مورتيمر تريجنس 
من أجل العثور على بعض من بقايا هذه المادة. وكان من البديهي البحث في الرف الصنوع 
هن الاك أو ااا الدع وك فيه ¿Lal‏ وکا توقمت؛ هجدت lide‏ من وقاقات الرماد: 
Yes‏ الأطراف حافة من السخوق GUI‏ اللون» لم يَحترق as‏ آخذث نصف كميّته. كما 
DEA‏ 

ALLS BG 

«لیس من طبعي یا واطسون آن duel‏ 3 قيقات الشرطة الرسمية. فأنا أترك لهم كافة 
الأدلة التي أعثر علیها. فلا يّزال السم موجودّا على الغطاء التلكي إن تبادر إليهم العثور 
مه وا eal gL‏ د تمن تفیل ماهتا ال اند Be iio‏ 
حتی نتجّب الوفاة a Sal)‏ لاثنين من آجدر آفراد الجتمع» وأنت ستجلس بالقرب من 
هذه النافذة الفتوحة في كرسي وثيرء إلا إن قررت JS‏ عاقل عدم الاشتراك في هذا الأمر. 
آه» نت ستشارك ف الأمر إلى النهايةء أليس كذلك؟ علمث أنى أعرف صديقى واطسون 
حا سا شنم lll‏ فته رعق ol ll‏ 
لوجه. أما الباب فسنتركه مفتوحًا جزتيًا. My‏ سيجلس US‏ منا في مكان يُمگنه من مراقبة 
ta) Hus Goodly ae ae‏ سا خرج 
للسحوق — أو ما يق منه — من الظرف» da lg‏ فوق الصباح الشتعل. «¿Ag‏ 
يا واطسون lies‏ نجلس وتنتظر التطورات.» 

لم یستغرق الأمر طویلا. فلم cull‏ أن جلست في مقعدي حتی شممث رائحة مسك 
ثقيلة ونفاذة ومُسيّبة للغثيان. مع أول نفحة منها خرج عقلي ومُخيلتي عن التحکم تمامًا. 
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فظهرت آمام عيني سحابة سوداء كثيفة» وأخبرني عقلي أن بداخل هذه السحابة CASS‏ 
JS‏ ما هو £505 ورهيب وبغيض على نحو لا يمكن تصوره في العالم» لكنه لم يظهر لي 
has‏ وسيّخرّج وینقض على حواسي التي يتملكها الرعب. بدأت أشكال dagas‏ تدور وتسبح 
بين جنبات السحابة السوداء. US‏ منها یمثل تهديدًا وتحذيرًا بشيء ما قادم. بظهور قاطن 
ما لا يمكن تصوره على عتابهاء يُمكن لظلّه فقط أن Gass‏ روحي. dyad‏ بأن شعري 
يقفء Gay‏ تخرجان من مكانهماء وفمي 38¿ ولساني las,‏ كان الاضطراب في عقلي 
GIL‏ للغاية Es ols‏ ما سيّنفجر بالتأكيد. Ayla‏ أن أصرخ وشعرث بصوت آجش. 
كان ضوتي bh‏ لکتّه كان بعيدًا ومنفصلّ عني. في الوقت نفسه. في محاولة مني للهروب. 
اخترقث سحابة اليأس هذه Sakis‏ في وجه Asa‏ ورأيثه أبيض اللون ومُتصلَّبًا ويكسوه 
الرعب. وعليه النظرة ذاتها التي Led,‏ في ملامح المتوقين. كان هذا المنظر ما منحني لحظةٌ 

من التعقل والقوة. فانتفضتٌ من مقعدي» ووضعت ذراعي حول hse‏ وخرجنا [as‏ من 
الباب» وبعد لحظة آلقینا آنفسنا على رقعة العشب واستلقینا بعضنا بجوار بعض لا ندرك 
الا ضوء الشمس الْمشيرق الذي یخترق سحابة الهلع الشيطانية التي تطوّقنا. وبدأت تنحیر 
ببطء عن آرواحنا LS‏ ینقشع الضباب من على مشهد طبيعيء حتی عاد السلام والعقل لنا 
مرةٌ أخرى؛ وجِلّسُنا على العشب نمسح جباهنا المبتلّة. dl NE‏ 
عن آخر آثار باقية لدينا من التجربة الروّعة التي Liga‏ بها. 

قال هولز أخيرًا بصوت مُتذبذب: «أقسم يا واطسون أني goad‏ لك بشكر واعتذار. 
فلم يكن ثمة مبرّر لتطبيق هذه التجربة على نفسي؛ فضلًا عن تطبيقها على صديق. أنا 
آسف للفاية.» 

رددت وأنا SEA‏ إلى ds‏ ما؛ إذ لم أكن قد Suh,‏ هولز عبر عن مشاعره هکذا من قبل 
قط: «أنت تعلم آنی zn]‏ بسعادة وشرف عظیمین عند مساعدتك.» 

Jays اعتان معاملة فق‎ Melange 
ملاحظ أمين سيّقول‎ GE «من غير الضروري إصابتنا بالجنون يا عزيزي واطسون؛‎ 
كذلك بالفعل قبل أن نبدأ في مثل هذه التجربة الجامحة. أعترف أنني لم‎ LS بالتأکید إننا‎ 
tesis سکون نم‎ SSNs) آنل‎ 
إلى الظهور مرة أخرى وهو مُمسك بالمصباح المشتعل على طول ذراعه» ثم ألقى به بين‎ 
وقال: «يجب أن نترك الغرفة فترةً حتى يّزول تأثير العقار» وأعتقد‎ «Gall كومة من توت‎ 
الآن يا واطسون أنه لم 485 لدينا أي مجال للشك في طريقة حدوث هاتين المأساتين.»‎ 


۳۳ 


Je»‏ الإطلاق.» 

Sera SE هنهک هه با‎ dl e 
الاعتراف بأن كافة الأدلة‎ Gale هذه المادة البغيضة لا تزال موجودة في حلقي. أعتقد أن‎ 
تُشير إلى کون هذا الرجل» مورتيمر تريجنسء المجرم في المأساة الأولى» على الرغم من‎ 
كونه الضحية في المأساة الثانية. وعلينا أن نتذكّر في المقام الأول وجود بعض القصص‎ 
أن إلى أ هذى‎ NRE تسف عد‎ Ys Ml ye 
في مورتيمر تريجنس بوجهه الاکر وعیئیه الصغيرتين‎ Ail كانت المصالحة جوفاء. وحين‎ 
من‎ ah يُمكننى الحكم علیهم‎ Gee الذاهيكين الستدیرتین تحت نظاراته, فإنى لا آراه‎ 
Ble الأشخاض الْتسامحین. وفي القام الخانی» £5 بالتأكيد أن فکرة تدرك شخص‎ 
الحديقة» التي حولت انتباهنا للحظة عن السبب الحقيقي للمأساة كانت نابعةٌ منه؛ فقد‎ 
إن لم يكن هو من آلقی بالادة في النار قبل مُغادرة الغرفة,‎ sly ULA كان لديه دافم‎ 
هذا؟ فقد حدثت الواقعة بعد مغادرته مُباشرة. وإن كان أي شخص آخر‎ Jas من يُمكنه‎ 
الفرفة. کی کانت اللمرة ستنهض من حول الطاولة. بالاضافة إلى آنه,‎ UI قد دخل‎ 
يصل الزائرون بعد الساعة العاشرة مساءً. وعلیه يُمكننا استنتاج‎ Y في کورنوال السالمة.‎ 
Cag أن كافة الأدلة تشير إلى کون مورتیمر تریجنس هو‎ 

«إذن كانت وفاته انتحارّا؟» 

«حستاء يا واطسون في ظاهر الأمر لا يبدو هذا احتمالًا مُستحيلًا. فیمکن لرجل يحمل 
Gay aaa ie‏ أن دقعم الم إل ala as‏ 
ومع ذلك» E‏ بعض الأسباب المقنعة التي تُناهض هذا الافتراض. ولحُسن الحظ. ثمّة رجل 
واحد فقط في إنجلترا لديه كافة المعلومات عن هذاء وقد Saye!‏ الترتيبات اللازمة وستّسمع 
منه كافةا الحقائق هذا الساء. آه! لقد أقن قبل موعده بقلیل. فلتتفضّل بالدخول يا دکتور 
ليون ستیرندال. لقد US‏ نجري تجربة كيميائية داخل الکوخ. مما جعل الغرفة لا تصلح 
قليلًا لاستقبال زائر Zar‏ مثلك.» 

Grow‏ صوت مزلاج بوابة الحديقة وظهّرت آمامنا في الّمر البنية الهيبة لهذا 
الستکشف الأفريقي الكبيرء واستدار ببعض الاندهاش نحو التعريشة البسيطة التي US‏ 
نجلس فيها. 

«لقد أرسلت في طلبي يا سيد هولمز. وصلتني رسالتك منذ ساعة تقريبًاء وأتيت بناءً 
على هذاء على الرغم من أني لا أعرف حقّا Ge GU‏ الاستجابة لاستدعاءاتك.» 


vé 


قال هولز: «ريما يُمكننا استيضاح الوضوع قبل أن تفترق. أما الآن فأنا es‏ لك 
لقبولك الهذب لدعوتيء وأرجو أن تعذرنا على هذا الاستقبال غير الرسمي في الهواء GÚN‏ 
اكني UTE‏ وصديقي واطسون أن lols ció‏ إضافية J]‏ ما تطلق علیه الصحف 
«رعب کورنوال». وثفضل الوجود في هواء نقي في الوقت الحالي. وبما أن الأشياء التي 
سنتحدّث عنها سیکون لها 286 وثيق عليك شخصيًاء فربما من الأفضل آیضا أن نتحدّث 
في مکان لا یسمعنا فيه آحد.» 

آخرج الستکشف السیجار من فمه وحدّق بصرامة في رفيقي» وقال: Lh‏ آعجز 
يا سيدي عن التفکیر فیما يُمكننا الحدیث عنه ويُمكنه أن Yo SE‏ شخصيًا تأثيًا lids‏ 

قال هولز: «قتل مورتیمر تریجنس.» 

تمنيثُ للحظة لو Khas dis‏ فقد Sool‏ وجه ستیرندال غضبًاء lige Godby‏ 
ونتأت عروق الانفعال الملفوفة في جبهته» واندفع في Bie‏ نحو رفيقي وهو يُطبق على يده. 
ثم توقّف وبجهد بالغ عاد إلى هدوته البارد والصارم. الذي ربما كان مُوحیّا بالخطر أكثر 
من اندفاعه المنفعل. 

قال: «لقد عشت طويلًا بين الهمجیّین وبعيدًا عن القانون» حتى صنعت قانونًا لنفسي. 
فمن الأفضل يا سيد هولز ألا تنسی هذا؛ إذ لا رغبة Gal‏ لإلحاق الأذى بك.» 

«ولا أنا أيضًا أريد إلحاق الأذى بك يا دكتور ستيرندال. وبالطبع الدليل الأوضح على 
هذا أنه في JB‏ ما آعرفه, استدعيتك أنت ولم أستدع الشرطة.» 

جلس ستيرندال وهو gl‏ )8% بالرُعب ربما للمرة الأولى في حياته العامرة 
بالغامرات. أوحى أسلوب هولز بتأكيد هادئ على السلطة لا يُمكن مُقاومته. تمتم زائرنا 
للحظة ببعض الکلمات» Jay‏ يفتح يديه ويُغلقهما في انفعال. 

وأخيرًا سأل: «ماذا تعنى؟ إن كانت هذه خدعة منك يا سيد هولمزء فقد اخترت الرجل 
الخطأ لتجري las ale‏ وله lies‏ ندخل في صلب الوضوع. ماذا تعني؟» 

قال هولز: «سأخبرك» والسبب الذي جعلني ell‏ بهذا هو آني آرجو أن ینتج عن 
الضراحة صراحة مماظة. والخطوة التالية القی سأتخذها ستعتمد بالکامل Je‏ طبيعة 
tas‏ وكا ملعن ات ۱ 

«دفاعي Ge‏ نفسي؟» 

«أجل يا سيدي.» 

«دفاعي عن تفسي ضد ماذا؟» 


«ضد تهمة Lid‏ مورتيمر تريجنس.» 

مسح ستريندال جبهتّه بمنديله وقال: «يا إلهي! أنت Y‏ تتوقّف. هل يعتمد نجاحك 
که علی قو الخداع الرهيبة هذه؟» 

قال هولز بحزم: «الخداع هو ما تقوم به آنت يا دکتور ليون ستیرندال. ولیس 
من جانبي والدلیل Je‏ هذا ما سأخبرک dy‏ من بعض الحقائق التي اعتمدث. عليها في 
استنتاجاتي. آما عن عودتك من بلیموث» وترك بعض من مُمتلكاتك تذهب إلى أفريقياء 
فلا يسعني القول إلا أن هذا كان أول ما أنبأني بأنك أحد العوامل التي يَجب وضعها في 
NEB das sa‏ 

«لقد عدت ...» 

القن draw‏ آسبابك ورأیت آنها كين مُقنعة pds‏ كافية. سنتخطّی هذا لقد Eis‏ 
إلى هنا حتی تسألني gee‏ آشك ad‏ وأنا رفضث الاجابة عليك. بعد ذلك ذهبت إلى منزل 
الکاهن وانتظرت يعض الوقت ق الخارج Gel‏ :عدت إل الکوخ الذي تعیش فیه.» 

«کیف عرفت «Shia‏ 

«لقد تبعتّك.» 

«لم Sl‏ أحدًا.» 

«هذا ما تتوقع رؤيته حين آتبعك. بعدها قضیت Uy‏ عامرة بالقلق في وخك» ووضعت 
بعض الخطط. التي شرعت في تنفيذها في وقت Sab‏ من صباح اليوم التالي؛ فقد 5 ES‏ 
منزلك بمجرد طلوع الصباح وملأت جيبك ببعض الحصى الأحمر اللون الذي كانت توجد 
كومة منه بجوار بوابتك.» 

جفل ستيرندال ونظر إلى هولز في دهشة. 

«بعدها سرت مُسرعًا لتقطع الیل الذي كان يَفصلك عن منزل الكاهن. وتجدر بي 
الإشارة إلى أنك Sis‏ ترتدي حذاء التنس AN‏ ذاته الذي ترتديه في هذه اللحظة. وف 
منزل الکاهن» مررت عبر البستان والسياج الجانبي وخرجت منهما تحت نافذة dl‏ 
تریجنس. كان الصباح قد أشرق في هذا الوقت. لکن سکان النزل لم یکونوا قد استیقظوا 
بعذ. فرمیت بعضًا من الحصی من جيبك إلى الأعلى» نحو النافذة التي تقف تحتها.» 

انتفض ستبرندال واقفا على قدمیه» وقال: «أعتقد أنك أنت الشیطان نفسه!» 

ابتسم هولز لهذا الاطراء وواصل قائلًا: Las yo‏ تطلّب الأمر إلقاء حفنتین أو ثلاث من 
الحصی قبل أن Sb‏ المستأجر إلى النافذةء فطلبت منه النزول إلى آسفل. ارتدی ملاپسه على 


۳۹ 


عجل ونزل إلى غرفة الجلوس» فدخلت أنت عبر النافذة. جرى حوار بينكما — حوار قصير — 
تجوّلت خلاله في أرجاء الغرفة. بعدها خرجت وأغلقت النافذة ووقفت على العشب sald‏ 
ماذا يحدث. وأخيرًا عقب وفاة تریجنس, Sse‏ من حيث أتيت. والآن يا دكتور ستيرندال 
كيف 35 فعلتك» وما دوافعك لثل هذا العمل؟ إن راوغت أو تلاعبت معيء فإني أؤكد لك 
أن الأمر ¿hs‏ من يدي إلى الأبد.» 

كان وجه زائرنا قد تحوّل إلى اللون الرمادي الشاحب وهو يستمع إلى كلمات Angie‏ 
جلس لبعض الوقت يُفكر وهو يضع يديه على وجهه. ثم. في حركة انفعالية مفاجثة أخرج 
من جيب في صدره صورة وآلقاها على الطاولة البسيطة الوجودة آمامنا. 

Vicon سم‎ do قال‎ 

آطهزت الضوزه وجه وصيد وة اه lg ILS‏ هون EI‏ زيا 

ثم قال: «بریندا تریجنس.» 

35S‏ زائرنا الاسم وقال: Kun «Jal,‏ تریجنس, لقد أحببتها اوا طويلةء وأحبّتني 
هي آیضا لستوات بطويلة وهذا هو Ko‏ غزلتي 4 کورنوال الكى تعگب منها {alll‏ فهنا 
الکان جعلني آقترب من الشيء الوحید العزیز على قلبي على وجه هذه الأرض. لم أستطع أن 
آتزوجها؛ إذ إن Gal‏ زوجة ترگتني منذ سنوات» ولا آستطیع تطلیقها بسبب قوانین إنجلترا 
BE Eee‏ وهزة كانت فتيحة انتظارناب دنو 
rg‏ اهتزت لها all ay‏ وآطیق عل dls‏ تح sad‏ الزماننية si‏ 
ف bis ly du dls‏ 

ASES 
حو عو‎ AA ی ا‎ rn 
ع ا‎ Bla هذا ا و‎ easter آن حفن‎ 
يا سيد هولمز.»‎ 

قال صديقي: «أكمل.» 

آخرج الدكتور ستيرندال من جيبه رزمة ورقية ووضعها على الطاولة. كان مكتوبًا 
عليها من الخارج «راديكس بيديس ديابولي» وتحتها علامة aul!‏ الحمراء اللون. دفعها 
نحوي وقال: «أعتقد أنك طبيب يا سيدي» هل سمعتّ من قبل عن هذا امستحضّر؟» 

«جذر قدم الشيطان! لا لم أسمّع عنه قط.» 

قال: «هذا لا ينتقص من معرفتك العملية؛ إذ أعتقد أنه باستثناء dike‏ واحد 


حدة في مختبر 
في بوداء لا وجود لعينات أخرى في أورويا. فهو لم يصل بعذ لا إلى دستور الأد وية 


ولا إلى 


۳۷ 


كتابات ale‏ السموم. إنه جذر على شكل قدم نصف إنسان ونصف عنزة» ومن هنا جاءت 
تسميته الخيالية التي منّحها له مبعوث تبشيري مُتخصّص ف النباتات. إنه سم يستخدمه 
رجال المداواة في المحاكمة بالتعذيب في ضواح معيّنة في غرب أفريقياء ویظل سا بينهم. 
las qa pss‏ ا ay‏ استثنائية للغاية من منطقة أوبانجي.» 
وتا هن ee ls ll ea ca‏ من a A ia‏ یف النشوی: 

سأل هولز بصرامة: «حسنًا يا سيدي؟» 

«أنا على وشك أن tale‏ تكو فد لقي 
بالفعل ومن الواضح أن من مصلحتي أن تعرف كل شيء. لقد شرحت لك rd‏ العلاقة 
التي تربطني بعائلة تريجنسء ومن أجل الأخت أصبحتُ صدیقا لأشقائها. حدّث شجار 
عائلي حول JL‏ تسیّب في sla!‏ هذا الرجل مورتیمر» لکن كان من الُفترض أن يُعقّد صلح. 
وبعدها التقيث به كما التقيت بالآخرين. كان رجلا Bud‏ وماکرًا ومخادعًاء وحدث كثير 
من الأشياء الأخرى التي جعلتني آشك فیه, لكن لم يكن ثمّة أي سبب للشجار معه. 

في أحد الأيام» منذ آسبوعین فقطء جاء إلى كوخي وأريته بعضا من مُقتتياتي الأفريقية 
الغريبة. آریته هذا السحوق, من بين كثير من الأشياء الأخرى» وأخبرته عن خصائصه 
الغريبة وكيف 34 مراكز الخ التي تتحكم في الشعور بالخوف» وكيف يكون الجنون أو 
الؤفاة GALL ge pat‏ الحا الذين روو ALLEN A‏ 
آخبرته LAT‏ كيف يعجز العلم الأوروبي عن اكتشاف هذه المادة. لا يُمكنني معرفة كيف 
Load‏ إذ لم أترك هذه الغرفة قطء لكن لا شك آننی بينما Sas‏ أفتح الخزانات وأنحني على 
الصّناديق استطاع الحصول على بعض من جذر قدم الشيطان. أذكر جيدًا كيف انهال علي 
بالأسلة عن القدار والوقت اللازمين لظهور تأثيرهاء لكني لم أتصور قط أن لديه أسبابًا 
شخصية لطرحها. 

لم Sal‏ في الأمر حتى وصلتني برقية الكاهن في بليموث؛ فقد Gb‏ هذا المجرم أني 
سأكون قد سافرث قبل أن تصلني GLAM‏ وأني سأغيب لسنوات طويلة في أفريقيا؛ لكني 
Sue‏ على الفور. بالطبع لم ¿Au‏ عند سماع التفاصيل إلا التأكد من أن هذا تأثيرٌ spas‏ 
ثم جئت لمقابلتك dd‏ في أن يكون قد تبادر إليك أي تفسير آخرء لكني لم أجد هذا. 
al‏ أن وتر تريس هی al‏ فل هذا سن أجل ال خا das‏ أنه إن 
فقد باقي أفراد أسرته عقولّهم فسیصیح الوصيّ الوحيد على مُمتلكاتهم المشتركةء ولهذا 
استخدم معهم مسحوق قدم الشیطان» مما تسبّب في جنون شقيقيه ومقتل شقيقته برینداء 


YA 


الإنسانة الوحيدة التي y inal‏ على الإطلاق. هذه كانت جریمته فكيف ES‏ أن 
يكون عقابه؟ 

هل كان Ye plats‏ اللجوء للقانون؟ ما دليلي؟ كنت أعلم أن الوقائع صحيحة. لكن 
هل سأتمكّن من جعل هيئة محلّفين من القرویّین يُصدقون مثل هذه القصة الخيالية؟ 
ربما أستطيع وربما لا. لكني لم أتحمل الفشلء فقد كانت نفسي مُتعطّشة للانتقام. وقد 
أخبرتك من قبل يا سيد هولز أني قضیت معظم She‏ بعيدًا عن القانون» حتى انتهى بي 
الحال bg dio gh‏ لنفسي. ¿y‏ تحققت العدالة؛ فقد اعتزمث أن یتعرض للمصير 
ذاته الذي di‏ بالآخرین. La)‏ هذا وإما أن abl‏ فيه العدالة بيدي» ففي الوقت الحالي لم 
يَعْد لحياتي Gi‏ قيمة أكثر من أي شخص آخر في إنجلترا کلها. 

والآن لقد Bash‏ بكل شيءء وأنت Saal‏ التفاصيل الباقية. فكما قلت بالضيط بعد 
قضاء ليلة مُضطربة انطلقث في وقت Sur‏ من الصباح من كوخي. توقعث الصعوية التي 
سأواجهها في ایقاظه. لذلك جمعتٌ بعض الحصى من الكومة التي ذکرتها. وألقیتها على 
نافذته. أسرع بالنزول إلى الأسفل وأدخلني عبر نافذة غُرفة الجلوس. واجهته بجريمته, 
Er‏ آنني dhe‏ إليه بصفتي iat, Cals‏ لحکم الاعدام أيضًاء سقط هذا الباكس ف 

eo‏ مصعوقا من رؤية مسدّسي. فأشعلث المصباح» ووضعتٌ المسحوق فوقه. ووقفت 

0 النافذة مستعدًا لتنفيذ تهديدي بإطلاق النار عليه إن حاول مغادرة الغرفة. توفي 
في غضون خمس دقائق» ويا إلهي! كم كان الأمر بشعّا! لكن قلبي كان Waste‏ فهو 
لم يتعرّض إلى أي شيء أكثر مما تعرّضت له حبيبتي البريئة من قبله. هذه هي قصتي 
dl et‏ كنك يمر ف مدر عن alles El‏ آنا فح pala oat‏ 
يُمكنك اتخاذ الإجراءات التى تریدها. فكما آخبرتك أنا أكثر شخص لا يهاب الوت Je‏ وجه 
الأرض.» ۱ 

جلس هولمز صامتًا لبعض الوقت وأخيرًا قال: «ماذا كنت تنوي فعله؟» 

«كنت أعتزم أ ن أدفن نفسي في وسط أفريقياء فلم أنته إلا من نصف عملي هناك.» 

قال هولز: «اذهب ly‏ من الخضف الاخر* Gl‏ بعل GY‏ لست مستعدا لخرهانك 
منه.» 

نهض الدکتور ستیرندال ببنیته الضخمة. وانحنی بوقار» وسار مُبتعدًا عن التعريشة. 
أشعل هولمز غليونه وأعطاني محفظته» وقال: «ريما بعض GAS‏ غير السامة ستکون 
تغييرًا محمودًا. أعتقد أنك gs‏ معي ذا واظسون يأن فده القضية is RG‏ 


۳۹ 


فقد أجرّينا تحريات مستقلة, وستكون تصرفاتنا هكذا أيضًا. فأنت لا ثدين هذا الرجلء 
أليس كذلك؟» 

أجبته: «بالطّبع لا.» 

(plies Sil tl مدعت‎ ES gall eee اقم قط ف‎ ahs 
القانون‎ ER لمثل هذه النهاية» فريما كنت سأتصرّف مثلما تصرّف صائد الأسود المتمرّد‎ 
وه کان‎ ast بکرم ما هی‎ A هذاء عن يذرى ؟ حستا يا اتون لن‎ 
بحشی؟ فقد‎ igus انطاقت‎ AN bl حافة افا فقطة‎ Je الحضی الوجود‎ lalo 
كان هذا الحصى مختلفا عن أي شيء موجود في حديقة منزل الکاهن. ولم أجد نظيرًا له‎ 
إلا حين حولت انتباهي إلى الدكتور ستيرندال وكوخه. بعدها كان إشعال المصباح في وضح‎ 
La be النهار وبقایا السحوق الوجودة على وعائه الحلقات التالية في سلسلة بديهية إلى‎ 
والآن يا عزيزي واطسون» أعتقد أن الوقت قد حان لنتوقف عن التفكير في هذه القضية‎ 
ونعود بضمير مرتاح إلى دراسة الأصول الكلدانية التي يُمكن بالتأكيد تتبُعها في الفرع‎ 
الكورني من اللغة السلتية الكبرى.»‎ 


